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Warnung

Das Produkt ist kein Spielzeug. Bitte halten Sie 
es von Kindern fern, da seine winzigen Teile eine 
Erstickungsgefahr darstellen.

DE

Entsorgung des Elektroproduktes

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne 
bedeutet, dass das Produkt in der Europäischen 
Union einer getrennten Müllsammlung zugeführt 
werden muss. Dieses Produkt darf nicht im 
normalen Hausmüll entsorgt werden. Entsorgen 
Sie das Produkt über einen zugelassenen 
Entsorgungsbetrieb oder über Ihre kommunale 
Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die 
aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich 
im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung 
in Verbindung.

Avertissement

Le produit n‘est pas un jouet. Veuillez le garder 
hors de portée des enfants car ses petites pièces 
présentent un risque d‘étouffement.

FR

Élimination du produit électrique

Le symbole de la poubelle sur roues barrée 
d‘une croix signifie que le produit doit être éliminé 
séparément dans l‘Union européenne. Ce produit 
ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. 
Éliminez le produit par l‘intermédiaire d‘une 
entreprise d‘élimination des déchets agréée ou 
de votre déchetterie municipale. Respectez les 
réglementations en vigueur. En cas de doute, 
contactez votre centre d‘élimination.

Attention

The product is not a toy. Please keep it away from 
children as its tiny parts present a choking hazard.

EN

Disposal of the electrical product

The symbol of the crossed-out garbage can 
means that the product must be disposed of in a 
separate waste collection in the European Union. 
This product must not be disposed of with normal 
household waste. Dispose of the product through 
an approved waste disposal company or through 
your municipal waste facility. Observe the currently 
applicable regulations. If in doubt, contact your 
disposal facility.

Attenzione

Il prodotto non è un giocattolo. Si prega di tenerlo 
lontano dalla portata dei bambini poiché le sue 
piccole parti presentano un rischio di soffocamento.

IT

Smaltimento del prodotto elettrico

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato 
significa che il prodotto deve essere smaltito in 
una raccolta differenziata nell‘Unione Europea. 
Questo prodotto non deve essere smaltito con i 
normali rifiuti domestici. Smaltire il prodotto tramite 
una società di smaltimento dei rifiuti approvata o 
tramite la struttura municipale dei rifiuti. Attenersi 
alle normative attualmente in vigore. In caso di 
dubbio, contattare la struttura di smaltimento.
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Wichtiger Warnhinweis beim Bohren in Wände und Decken
Vergewissern Sie sich vor dem Bohren, dass sich keine Gas-, Wasser- oder Stromleitungen an der 
Bohrstelle befinden. Montage nur durch fachkundige Personen. Unbedingt auf die Deckenbeschaffenheit 
achten, (da sich Befestigungsmaterialen nicht für alle Deckenarten eignen). Erkundigen Sie sich im Handel 
nach den für die jeweilige Deckenbeschaffenheit geeigneten Haken und Dübel. Der Haken muss das Ge-
wicht des Produkts selbst mindestens viermal tragen können (mindestens 1,2kg). Bitte beachten Sie, dass 
bei Beschädigung des Gehäuses der IP65 Schutz nicht gewährleistet werden kann. Für eine unsachgemäße 
Decken-Dübel Verbindung und dadurch entstandene Schäden übernimmt der Hersteller keine Haftung.

DE

EN Important warnings when drilling in walls and ceilings
Before drilling, make sure there are no gas, water or electricity lines where you plan to drill. Installation by 
qualified personnel only. Make sure you take the composition of the ceiling into consideration (as fixing 
materials are not suitable for all ceiling types). Ask at your retail outlet for suitable hooks and dowels for 
the ceiling type. The hook must be able to stand the weight of the product itself at least four times (at least 
1,2kg). Please note that the IP65 protection cannot be guaranteed if the housing is damaged. The manu-
facturer accepts no liability for any damage caused by incorrect ceiling fittings.

FR Avertissement important à lire avant de percer les murs et les plafonds
Assurez-vous avant de commencer à percer qu‘il ne se trouve ni conduite de gaz, ni canalisation d‘eau, 
ni câble électrique à cet endroit. Montage strictement réservé aux techniciens spécialisés. Tenir impéra-
tivement compte de la constitution du plafond (le matériel de fixation n‘est pas adapté à tous les types 
de plafonds). Adressez-vous à un vendeur spécialisé pour connaître le type de crochets et de chevilles 
adaptés à votre type de plafond. Le crochet doit pouvoir supporter le poids du produit lui-même au moins-
quatre fois (au moins 1,2kg). Veuillez noter que la protection IP65 ne peut pas être garantie si le boîtier est 
endommagé. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de mauvaise fixation des chevilles au plafond 
et des dommages en découlant.

IT Avviso importante durante la foratura in pareti e soffitti
Prima di cominciare il lavoro, assicurarsi che non vi siano linee del gas, acqua o elettriche dove si prevede 
di perforare. Chiedere al vostro punto vendita di fiducia i tasselli idonei a seconda dei materiali di cui sono 
composti soffitti e pareti. Il tassello deve avere una capacità di tenuta di almeno quattro volte l peso del 
prodotto stesso (almeno 1,2kg). Si noti che la protezione IP65 non può essere garantita se l‘alloggiamento 
è danneggiato. Il fabbricante non si assume alcuna responsabilità per danni causati da installazione a 
soffitti e pareti errate.
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